
I. TERCER/A - CREDITOR/A - PROVEÏDOR/A // TRESAU - PROVEDIDOR/A
 TERCERO/A - ACREEDOR/A - PROVEEDOR/A // THIRD - CREDITOR - SUPPLIER 

COGNOMSÊIÊNOM,ÊóÊDENOMINACIÓÊSOCIALÊÊ/ÊÊAPELLIDOSÊYÊNOMBRE,ÊóÊDENOMINACIÓNÊSOCIAL 
CÒGNOMSÊEÊNÒM,ÊoÊDENOMINACIONÊSOCIAUÊ/ÊNAMEÊANDÊSURNAME,ÊorÊCOMPANYÊNAME  DNIÊ-ÊNIFÊ-ÊNIEÊ-ÊCIFÊ: 

II. DOMICILI FISCAL / DOMICILIO FISCAL / ABITANÇA FISCAU / TAX DOMICILE
1.ÊAdreçaÊfiscalÊiÊpostal,ÊaÊefectesÊdeÊnotificacióÊiÊdeÊcontacteÊhabitualÊ/ÊDirecciónÊfiscalÊyÊpostal,ÊaÊefectosÊdeÊnotificaciónÊyÊdeÊcontactoÊhabitualÊ:
ÊÊÊÊAdreçaÊfiscauÊeÊpostau,ÊaÊefèctesÊdeÊnotificacionÊeÊdeÊcontacteÊabituauÊ/ÊTaxÊandÊpostalÊaddress,ÊforÊtheÊpurposesÊofÊnotificationÊandÊregularÊcontactÊ:
A.Ê-ÊVial,Êdenominació,Ênúmero,Êquilòmetre,Êparatge,Êescala,Êbloc,Êpis,ÊportaÊ-ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊB.Ê-ÊCodiÊpostal,Êveïnat,Êurbanització,Êpoblació,Êprovíncia,Êcomunitat,ÊpaísÊ- 
ÊÊÊÊÊ-ÊVial,Êdenominación,Ênúmero,Êkilómetro,Êparaje,Êescalera,Êbloque,Êpiso,ÊpuertaÊ-ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊCódigoÊpostal,Êvecindario,Êurbanización,Êpoblación,Êprovincia,Êcomunidad,ÊpaísÊ- 
ÊÊÊÊÊ-ÊViaÊpública,Êdenominación,Ênumèro,Êquilomètre,Êparatge,Êescalèr,Êblòc,Êestatge,ÊpòrtaÊ-ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊCòdiÊpostau,Êbarri,Êurbanizacion,Êpoblacion,Êprovincia,Êcomunitat,ÊpaísÊ- 
ÊÊÊÊÊ-ÊPublicÊroad,Êname,Ênumber,Êkilometre,Êplace,Êscale,Êblock,Êfloor,ÊdoorÊ-ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊPostalÊcode,Êneighbourhood,Êurbanization,Êcity,Êstate,Êcommunity,ÊcountryÊ-

III. REPRESENTANTS, APODERATS I/O MANDATARIS / REPRESENTANTES, APODERADOS Y/O MANDATARIOS
 REPRESENTANTS, APODERADI E/O MANDATARIS / REPRESENTATIVES, PROXIES AND/OR ATTORNEYS 

CognomsÊiÊnomÊÊ/ÊÊApellidosÊyÊnombre 
CògnomsÊeÊnòmÊ/ÊNameÊandÊsurnameÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ DNIÊ-ÊNIFÊ-ÊNIEÊ-ÊCIFÊ: 

IV. CONSENTIMENT DE NOTIFICACIÓ ELECTRÒNICA : ADREÇA ELECTRÒNICA DECLARADA
 CONSENTIMIENTO DE NOTIFICACIÓN ELECTRÓNICA : DIRECCIÓN ELECTRÓNICA DECLARADA 
 CONSENTIMENT DE NOTIFICACION ELECTRONICA : ADREÇA ELECTRONICA DECLARADA 
 ELECTRONIC NOTIFICATION CONSENT: DECLARED ELECTRONIC ADDRESS - E-MAIL DECLARED 

1.ÊDireccióÊelectrònicaÊhabilitadaÊperÊaÊrebreÊnotificacionsÊiÊcomunicacionsÊ/ÊDirecciónÊelectrónicaÊhabilitadaÊparaÊrecibirÊnotificacionesÊyÊcomunicacionesÊ:
ÊÊÊÊDireccionÊelectronicaÊabilitadaÊentàÊarrecéberÊnotificacionsÊeÊcomunicacionsÊ/ÊElectronicÊaddressÊenabledÊtoÊreceiveÊnotificationsÊandÊcommunicationsÊ:

2.ÊTelèfonÊmòbilÊdeclaratÊopcionalmentÊperÊrebreÊunÊavísÊ-ÊsenseÊefectesÊjurídicsÊ-ÊdelÊdipòsitÊdeÊlesÊnotificacionsÊiÊd’altresÊcomunicacionsÊ:
ÊÊÊÊTeléfonoÊmóvilÊdeclaradoÊopcionalmenteÊparaÊrecibirÊunÊavisoÊ-ÊsinÊefectosÊjurídicosÊ-ÊdelÊdepósitoÊdeÊlasÊnotificacionesÊyÊotrasÊcomunicacionesÊ:
ÊÊÊÊTelefònÊmobilÊdeclarat,ÊathÊdelàÊathÊdelà,ÊentàÊarrecéberÊunÊavísÊ-ÊsenseÊefèctesÊjuridicsÊ-ÊdethÊdepausÊdesÊnotificacionsÊeÊd’autaÊcomunicacionsÊ:Ê
ÊÊÊÊOptionalÊmobileÊphoneÊtoÊreceiveÊaÊnoticeÊ-ÊwithoutÊlegalÊeffectÊ-ÊofÊtheÊfilingÊofÊnotificationsÊandÊotherÊcommunicationsÊ:

V. RETENCIÓ PER IRPF ¹ / RETENCIÓN POR IRPF ¹ / RETENGUT IRPF ¹ / WITHHOLDING TAX IRPF ¹
1.ÊÊAnyÊiniciÊactivitatÊ/ÊAñoÊinicioÊactividadÊ/ÊAnÊiniciÊactivitatÊ/ÊYearÊofÊstartÊofÊactivityÊ:ÊÊÊÊÊÊ2.ÊDataÊdeÊnaixementÊ/ÊFechaÊdeÊnacimientoÊ/ÊDataÊdeÊnaisençaÊ/ÊBirthdateÊ:

ÊÊÊ ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ(DiaÊ/ÊMesÊ/ÊAnyÊ-ÊDíaÊ/ÊMesÊ/ÊAñoÊ-ÊJorÊ/ÊMonÊ/ÊAnÊ-ÊDayÊ/ÊMonthÊ/ÊYearÊ-ÊDDÊ/ÊMMÊÊ/ÊYYYY)ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 

3.ÊClauÊretencióÊ/ÊClaveÊretenciónÊ/ÊClauÊretengudaÊ/ÊRetentionÊKeyÊ:ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 5.ÊSituacióÊfamiliarÊ/ÊSituaciónÊfamiliarÊ/ÊSituacionÊfamilialaÊ/ÊFamilyÊsituationÊ:
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ5.A.ÊEstatÊcivilÊ/ÊEstadoÊcivilÊ/ÊEstatÊcivilÊ/ÊCivilÊstatusÊ: 
4.ÊSubclauÊretencióÊ/ÊSubclaveÊretenciónÊ/ÊSubclauÊretengudaÊ/ÊRetentionÊSubkeyÊ:ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ5.B.ÊConvivènciaÊ/ÊConvivenciaÊ/ÊConvivénciaÊ/ÊConnivanceÊ:ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ

¹ÊPerÊaÊpersonesÊsubjectesÊaÊl’ImpostÊsobreÊlaÊRendaÊdeÊlesÊPersonesÊFísiquesÊaÊl’estatÊespanyol.Ê/ÊParaÊpersonasÊsujetasÊalÊImpuestoÊsobreÊlaÊRentaÊdeÊlaÊPersonasÊFísicasÊenÊelÊestadoÊespañol. 
ÊÊÊEntàÊpersonesÊsubjèctesÊarÊImpòstÊsobreÊeraÊRendaÊdesÊPersonesÊFisiquesÊenÊestatÊespanhòu.Ê/ÊForÊpersonsÊsubjectÊtoÊPersonalÊIncomeÊTaxÊ-ÊIRPF¹ÊinÊtheÊSpanishÊstate. 

VI. IDENTIFICACIÓ PERSONAL DEL COMPTE I DE LA ENTITAT FINANCERA
 IDENTIFICACIÓN PERSONAL DE LA CUENTA Y DE LA ENTIDAD FINANCIERA 
 IDENTIFICACION PERSONAU DETH COMPDE E DERA ENTITAT FINANCÈRA 
 PERSONAL IDENTIFICATION OF THE BEAD AND OF THE FINANCIAL ENTITY 

1.ÊDenominacióÊdeÊlaÊentitatÊfinancera,ÊiÊadreçaÊiÊtelèfonÊdeÊcontacteÊ/ÊDenominaciónÊdeÊlaÊentidadÊfinanciera,ÊyÊdirecciónÊyÊteléfonoÊdeÊcontactoÊ:
ÊÊÊÊDenominacionÊderaÊentitatÊfinancèra,ÊeÊadreçaÊeÊtelefònÊdeÊcontacteÊ/ÊDenominationÊofÊtheÊfinancialÊentity,ÊandÊaddressÊandÊtelephoneÊofÊcontactÊ:

2.ÊIBANÊ-ÊInternationalÊBankÊAccountÊNumberÊ-Ê: 

3.ÊBICÊ/ÊSWIFTÊ-ÊBankÊIdentifierÊCodeÊ/ÊSocietyÊforÊWorldwideÊInterbankÊFinancialÊTelecommunicationÊ-Ê: 

ValidacióÊdelÊserveiÊ-ÊValidaciónÊdelÊservicio ÊÊÊÊÊÊÊÊÊ DataÊautoritzacióÊ-ÊFechaÊautorizaciónÊ-ÊDateÊautorizacionÊ-ÊItÊdatesÊpermission 
ValidacionÊdethÊserviciÊ-ÊServiceÊvalidationÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ Figueres,ÊÊÊÊÊÊÊÊÊdeÊ/Êd’ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊdeÊ20ÊÊÊÊ.Ê ÊÊÊÊÊÊÊÊ 
-ÊSignaturaÊiÊsegellÊdeÊl’AjuntamentÊ-ÊFirmaÊyÊselloÊdelÊAyuntamientoÊ-ÊÊÊÊÊÊ-ÊSignaturaÊdeÊl’/laÊinteressat/ada,ÊoÊdel/deÊlaÊrepresentant,ÊiÊsegellÊdeÊlaÊentitatÊ- 
-ÊSignaturaÊeÊsagèthÊderÊAjuntamentÊ-ÊSignatureÊandÊsealÊofÊtheÊCityÊ-ÊÊÊÊÊÊ-ÊFirmaÊde/deÊlaÊinteresado/a,ÊoÊdel/deÊlaÊrepresentante,ÊyÊselloÊdeÊlaÊentidadÊ-ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊSignaturaÊder/aÊinteressat/adaÊoÊdeth/deraÊrepresentant/a,ÊeÊsagèthÊderaÊentitatÊ-Ê
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ-ÊSignatureÊofÊtheÊpersonÊconcerned,ÊorÊtheÊrepresentativeÊandÊcompanyÊsealÊ-ÊÊ

ILāLUSTRÍSSIMA ALCALDIA PRESIDÈNCIA DE L’AJUNTAMENT DE FIGUERES 
AJUNTAMENTÊDEÊFIGUERES.ÊCIFÊ-ÊP1707200J.ÊAv.ÊSalvadorÊDalí,Ê107.Ê17600ÊFigueres.ÊTel.Ê(+34)Ê972Ê03Ê22Ê00.ÊE-mailÊ:Êomac@figueres.org 

AUTORITZACIÓ DEL MECANISME DE PAGAMENT MITJANÇANT ENTITAT FINANCERA I DECLARACIÓ CLAU RETENCIÓ IRPF ¹ 
AUTORIZACIÓN DEL MECANISMO DE PAGO MEDIANTE ENTIDAD FINANCIERA Y DECLARACIÓN CLAVE RETENCIÓN IRPF ¹ 

AUTORIZACION DETH MECANISME DE PAGAMENT MEJANÇANT ENTITAT FINANCÈRA E DECLARACION CLAU RETENGUT IRPF ¹ 
PERMISSION OF THE MECHANISM OF PAYMENT BY MEANS OF FINANCIAL ENTITY AND RETENTION KEY STATEMENT OF IRPF ¹ 

SiÊusÊplau,ÊusÊdemanemÊompliuÊlesÊdadesÊdemanadesÊenÊaquestaÊsolālicitudÊenÊunÊformatÊvisible,ÊclarÊiÊ
entenedor.ÊGràcies. 
PorÊ favor,Ê lesÊ rogamosÊcompletenÊ losÊdatosÊsolicitadosÊenÊestaÊsolicitudÊenÊunÊ formatoÊvisible,ÊclaroÊyÊ
comprensible.ÊGracias. 
SeÊvosÊplatz,ÊvosÊdemanamÊaumplitzÊesÊdonadesÊdemanadesÊenÊaguestaÊsollicitudÊenÊunÊformatÊvisible,Ê
clarÊeÊcomprensible.ÊGràcies.Ê 
Please,ÊweÊprayÊthemÊtheyÊcompleteÊtheÊdataÊofÊthisÊapplicationÊinÊaÊvisible,ÊclearÊandÊunderstandableÊformat.Ê
Thanks. 

Mod. IP-1/4ID 
DosÊfulls,ÊanversÊiÊrevers 

1ÊdeÊ2 

ÉsÊ recomanaÊ adjuntarÊ aÊ aquestÊ formulariÊ completÊ d’unaÊ còpiaÊ d’unÊ documentÊ deÊ l’entitatÊ financeraÊ queÊ acreditiÊ laÊ
identificacióÊdelÊcompte.ÊIÊtambéÊdocumentÊqueÊacreditiÊlaÊretencióÊaÊaplicarÊperÊIRPFÊ¹. 
SeÊ recomiendaÊ acompañarÊ esteÊ formularioÊ completoÊ deÊ unaÊ copiaÊ deÊ unÊ documentoÊ deÊ laÊ entidadÊ financieraÊ queÊ
acrediteÊlaÊidentificaciónÊdeÊlaÊcuenta.ÊYÊtambiénÊdocumentoÊqueÊacrediteÊlaÊretenciónÊaÊaplicarÊporÊIRPFÊ¹. 
EiÊrecomaneÊacompanharÊadÊaguestÊformulariÊcomplètÊd’uaÊcòpiaÊd’unÊdocumentÊdeÊl’entitatÊfinancèraÊqu'acrediteÊeraÊ
identificacionÊdethÊcompde.ÊEÊtanbenÊdocumentÊqu’acrediteÊlaÊretengudaÊaÊaplicarÊperÊIRPFÊ¹. 
ItÊ isÊ recommendedÊ toÊ attachÊ toÊ thisÊ completeÊ formÊ aÊ copyÊ ofÊ aÊ documentÊ fromÊ theÊ financialÊ institutionÊ provingÊ theÊ
identificationÊofÊtheÊaccount.ÊAndÊalsoÊaÊdocumentÊthatÊprovesÊtheÊwithholdingÊtoÊbeÊappliedÊforÊIRPFÊ¹. 

 

 



V. RETENCIÓ PER IRPF ¹ / RETENCIÓN POR IRPF ¹ / RETENGUT IRPF ¹ / WITHHOLDING TAX IRPF ¹

LaÊdeclaracióÊdeÊdadesÊenÊaquestÊapartat,ÊperÊaquellesÊpersonesÊsubjectesÊaÊaquestÊimpostÊaÊl’estatÊespanyolÊiÊqueÊobtinguinÊrendimentsÊperÊlesÊactivitatsÊcorresponentsÊ
iÊsegonsÊelÊtipusÊdeÊrenda,ÊperÊaÊcadaÊoperacióÊiÊperíodeÊconsiderat,ÊpermetÊobtenirÊelÊpercentatgeÊdeÊretencióÊiÊpelsÊ ingressosÊaÊcompteÊqueÊcalÊaplicarÊsegonsÊallòÊ
previstÊaÊlaÊLleiÊ35/2006,ÊdeÊ28ÊdeÊnovembre,ÊdeÊl’ImpostÊsobreÊlaÊRendaÊdeÊlesÊPersonesÊFísiquesÊ(LIRPF¹)ÊiÊalÊReialÊdecretÊ437/2009,ÊdeÊ30ÊdeÊmarç,ÊpelÊqueÊs’aprovaÊ
elÊReglamentÊsobreÊl’IRPF¹,ÊiÊlaÊrestaÊdeÊnormativesÊaplicables. 

LaÊdeclaraciónÊdeÊdatosÊenÊesteÊapartado,ÊparaÊaquellasÊpersonasÊsujetasÊaÊesteÊimpuestoÊenÊelÊestadoÊespañolÊyÊqueÊobtenganÊrendimientosÊporÊlasÊactividadesÊco-
rrespondientesÊyÊsegúnÊelÊtipoÊdeÊrenta,ÊparaÊcadaÊoperaciónÊyÊperíodoÊconsiderado,ÊpermiteÊobtenerÊelÊporcentajeÊdeÊretenciónÊyÊparaÊlosÊingresosÊaÊcuentaÊqueÊesÊ
necesarioÊdeÊaplicarÊsegúnÊaquelloÊprevistoÊenÊlaÊLeyÊ35/2006,ÊdeÊ28ÊdeÊnoviembre,ÊdelÊImpuestoÊsobreÊlaÊRentaÊdeÊlasÊPersonasÊFísicasÊ(LIRPF¹)ÊyÊenÊelÊRealÊDecretoÊ
437/2009,ÊdeÊ30ÊdeÊmarzo,ÊporÊelÊqueÊseÊapruebaÊelÊReglamentoÊsobreÊelÊIRPF¹,ÊyÊelÊrestoÊdeÊlasÊnormativasÊaplicables. 

EraÊ declaracionÊ deÊ donadesÊ enÊ aguestÊ apartat,Ê perÊ aqueresÊ personesÊ subjèctesÊ adÊ aguestÊ impòstÊ aÊ l’estadaÊ espanhòlaÊ eÊ qu'obtenguenÊ rendimentsÊ pesÊ activitatsÊ
corresponentesÊeÊsegonsÊethÊtipeÊdeÊrenda,ÊentàÊcadaÊoperacionÊeÊperiòdeÊconsiderat,ÊpermetÊobtierÊethÊpercentatgeÊdeÊretengudaÊeÊpesÊingrèssiÊaÊcompdeÊqueÊcauÊ
aplicarÊsegonsÊaqueròÊprevistÊaraÊLeiÊ35/2006,ÊdeÊ28ÊdeÊnoveme,ÊdeÊl’ImpòstÊsobriÊeraÊRendaÊdesÊPersonesÊFisiquesÊ(LIRPF¹)ÊeÊathÊReiauÊdecrètÊ437/2009,ÊdeÊ30ÊdeÊ
març,ÊpethÊqueÊs’apròveÊethÊReglamentÊsobriÊl’IRPF¹,ÊeÊeraÊrèstaÊdeÊnòrmesÊaplicables.Ê 

ItÊwasÊaÊdeclarationÊofÊdataÊinÊthisÊsection,ÊforÊthoseÊpeopleÊsubjectÊtoÊwithholdingÊtaxÊduringÊtheÊSpanishÊstayÊandÊwhoÊobtainÊincomeÊfromÊcorrespondingÊactivitiesÊandÊ
accordingÊtoÊtheÊtypeÊofÊincome,ÊthenÊeachÊoperationÊandÊperiodÊconsidered,ÊallowsÊtoÊobtainÊtheÊpercentageÊofÊwithholdingÊandÊweightÊofÊincomeÊtoÊaccountÊthatÊcanÊbeÊ
appliedÊaccordingÊtoÊwhatÊisÊnowÊprovidedÊforÊinÊLawÊ35/2006,ÊofÊNovemberÊ28,ÊofÊtheÊSoberÊTaxÊItÊwasÊPersonalÊIncomeÊ(LIRPF¹)ÊandÊRoyalÊDecreeÊ437/2009,ÊofÊMarchÊ
30,ÊwhichÊwasÊapprovedÊbyÊtheÊRegulationÊonÊtheÊPersonalÊIncomeÊTax¹Ê-ÊIRPF¹,ÊandÊitÊwasÊtheÊrestÊofÊtheÊapplicableÊrules. 

LesÊdadesÊaÊdeclararÊsónÊ:Ê/ÊLosÊdatosÊaÊdeclararÊsonÊ:Ê/ÊEsÊdonadesÊaÊdeclararÊsonÊ:Ê/ÊTheÊdataÊtoÊbeÊdeclareÊareÊ: 

1.ÊÊAnyÊiniciÊactivitatÊ/ÊAñoÊinicioÊactividadÊ/ÊAnÊiniciÊactivitatÊ/ÊYearÊofÊstartÊofÊactivityÊ ÊÊ3.ÊClauÊretencióÊ/ÊClaveÊretenciónÊ/ÊClauÊretengudaÊ/ÊRetentionÊKeyÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
2.ÊÊDataÊdeÊnaixementÊ/ÊFechaÊdeÊnacimientoÊ/ÊDataÊdeÊnaisençaÊ/ÊBirthdateÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ4.ÊSubclauÊretencióÊ/ÊSubclaveÊretenciónÊ/ÊSubclauÊretengudaÊ/ÊRetentionÊSubkeyÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
ÊÊÊÊÊ(DiaÊ/ÊMesÊ/ÊAnyÊ-ÊDíaÊ/ÊMesÊ/ÊAñoÊ-ÊJorÊ/ÊMonÊ/ÊAnÊ-ÊDayÊ/ÊMonthÊ/ÊYearÊ-ÊDDÊ/ÊMMÊÊ/ÊYYYY)ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 

5.ÊSituacióÊfamiliarÊ/ÊSituaciónÊfamiliarÊ/ÊSituacionÊfamilialaÊ/ÊFamilyÊsituationÊ:
5.A.ÊEstatÊcivilÊ/ÊEstadoÊcivilÊ/ÊEstatÊcivilÊ/ÊCivilÊstatusÊ:ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ

I.ÊÊÊÊNoÊesÊvolÊdeclararÊ//ÊNoÊseÊquiereÊdeclararÊ//ÊNonÊseÊvòÊdeclararÊ//ÊDoÊnotÊwantÊtoÊdeclareÊÊÊÊVIII.ÊVidu/VíduaÊsenseÊfills/llesÊ//ÊViudo/aÊsinÊhijos/asÊ//ÊVeude/aÊsenseÊhilhs/hesÊ//ÊWidower/WidowÊÊ
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊwithoutÊchildren/daughters 

II.ÊÊÊSolter/aÊsenseÊfills/llesÊ//ÊSoltero/aÊsinÊhijos/asÊ//ÊCelibatari/s/esÊsenseÊhilhs/hesÊ//ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊIX.ÊÊÊÊVidu/VíduaÊambÊfills/llesÊ//ÊViudo/aÊconÊhijos/asÊ//ÊVeude/aÊdambÊhilhs/hesÊ//ÊWidower/Widow 
ÊÊÊÊÊÊSingleÊwithoutÊchildren/daughters ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊwithÊchildren/daughters 
III.ÊÊSolter/aÊambÊfills/llesÊ//ÊSoltero/aÊconÊhijos/asÊ//ÊCelibatari/s/esÊdambÊhilhs/hesÊ//ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊX.ÊÊÊÊÊSeparat/adaÊlegalmentÊsenseÊfills/llesÊ//ÊSeparado/aÊlegalmenteÊsinÊhijos/asÊ//ÊSeparat/adi
ÊÊÊÊÊÊSingleÊwithÊchildren/daughtersÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊleagumentsÊsenseÊhilhs//hesÊ//ÊLegallyÊseparatedÊwithoutÊchildren/daughters 
IV.ÊÊCasat/adaÊsenseÊfills/llesÊ//ÊCasado/aÊsinÊhijos/asÊ//ÊMaridatÊsenseÊhilhs/hesÊ//ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊXI.ÊÊÊSeparat/adaÊlegalmentÊambÊfills/llesÊ//ÊSeparado/aÊlegalmenteÊconÊhijos/asÊ//ÊSeparat/adiÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
ÊÊÊÊÊÊMarriedÊwithoutÊchildren/daughtersÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊleagumentsÊdambÊhilhs//hesÊ//ÊLegallyÊseparatedÊwithÊchildren/daughters 
V.ÊÊÊCasat/adaÊambÊfills/llesÊ//ÊCasado/aÊconÊhijos/asÊ//ÊMaridatÊdambÊhilhs/hesÊ//ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊXII.ÊÊÊSeparat/adaÊsenseÊfills/llesÊ//ÊSeparado/aÊsinÊhijos/asÊ//ÊSeparat/adiÊsenseÊhilhs/hesÊ//Ê
ÊÊÊÊÊÊMarriedÊwithÊchildren/daughtersÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊSeparatedÊwithoutÊchildren/daughters 
VI.ÊÊDivorciat/adaÊsenseÊfills/llesÊ//ÊDivorciado/aÊsinÊhijos/asÊ//ÊDivòrciat/adaÊsenseÊhilhs/hesÊ//ÊÊÊÊXIII.ÊÊSeparat/adaÊambÊfills/llesÊ//ÊSeparado/aÊconÊhijos/asÊ//ÊSeparat/adiÊdambÊhilhs/hesÊ//Ê
ÊÊÊÊÊÊDivorcedÊwithoutÊchildren/daughtersÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊSeparatedÊwithÊchildren/daughters 
VII.ÊDivorciat/adaÊambÊfills/llesÊ//ÊDivorciado/aÊconÊhijos/asÊ//ÊDivòrciat/adaÊdambÊhilhs/hesÊ//ÊÊÊÊÊÊXIV.ÊSenseÊespecificarÊi/oÊaltresÊ//ÊSinÊespecificarÊy/uÊotrosÊ//ÊSenseÊespecificarÊand/orÊd'autesÊ//ÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
ÊÊÊÊÊÊDivorcedÊwithÊchildren/daughtersÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊUnspecifiedÊand/orÊothers 

5.B.ÊConvivènciaÊ/ÊConvivenciaÊ/ÊConvivénciaÊ/ÊConnivanceÊ:Ê
a.ÊNoÊesÊvolÊdeclararÊ//ÊNoÊseÊquiereÊdeclararÊ//ÊNonÊseÊvòÊdeclararÊ//ÊDoÊnotÊwantÊtoÊdeclareÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊb.ÊÊAmbÊfills/llesÊ<Ê18ÊanysÊ//ÊConÊhijos/asÊ<Ê18ÊañosÊ//ÊDambÊhilhs/hesÊ<Ê18ÊansÊ//Ê
ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊWithÊchildren/daughtersÊ<Ê18Êyears 
c.ÊAmbÊfills/llesÊ≥Ê18ÊanysÊ//ÊConÊhijos/asÊ≥Ê18ÊañosÊ//ÊDambÊhilhs/hesÊ≥Ê18ÊansÊ//ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊd.ÊÊPersonesÊgransÊincapacitadesÊaÊcàrrecÊ//ÊPersonasÊmayoresÊincapacitadasÊaÊcargoÊ//
ÊÊÊÊWithÊchildren/ÊdaughtersÊ≥Ê18Êyears      ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊPersonesÊgranesÊandicapadesÊaÊcargueÊ//ÊDependentÊelderlyÊpeopleÊinÊcharge 
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ACLARIMENTS PER A LA DECLARACIÓ CLAU RETENCIÓ IRPF ¹ 
ACLARACIONES PARA LA DECLARACIÓN CLAVE RETENCIÓN IRPF ¹ 

ESCLARIMENTS ENTARA DECLARACION CLAU RETENGUT IRPF ¹ 
CLARIFICATIONS FOR THE RETENTION KEY STATEMENT OF IRPF ¹ 

Mod. IP-1/4ID 
DosÊfulls,ÊreversÊiÊanvers 

2ÊdeÊ2 

CAT 

SPA 

OCI 

ENG 

PotÊconsultarÊelÊquadreÊdeÊtipusÊdeÊretencióÊd’IRPFÊmésÊhabitualsÊaÊ:Ê/ÊPuedeÊconsultarÊelÊcuadroÊdeÊtiposÊdeÊretenciónÊdeÊIRPFÊmásÊhabitualesÊenÊ: 
PòtÊconsultarÊethÊquadreÊdeÊtipeÊdeÊretengudaÊd’IRPFÊmèsÊabituausÊaÊ:Ê/ÊYouÊcanÊconsultÊtheÊtableÊofÊtheÊmostÊcommonÊIRPFÊwithholdingÊratesÊatÊ: 

https://sede.agenciatributaria.gob.es/static_files/Sede/Programas_ayuda/Retenciones/2025/Cuadro_tipos_retenciones_IRPF2025.pdf 

ProcedènciaÊiÊfontÊd’aquestaÊinformacióÊ:Ê/ÊProcedenciaÊyÊfuenteÊdeÊestaÊinformaciónÊ:Ê/ÊProcedénciaÊeÊhòntÊd'aguestaÊinformacionÊ:Ê/ÊOriginÊandÊsourceÊofÊthisÊinformationÊ: 
AEATÊ-ÊAgenciaÊEspañolaÊdeÊAdministraciónÊTributariaÊ-ÊMinisterioÊdeÊHacienda 

DECLARACIÓ I ADVERTIMENTS / DECLARACIÓN Y ADVERTENCIAS / DECLARACION E AVERTIMENTS / STATEMENT AND WARNINGS 

LesÊpersonesÊsignantsÊd’aquestaÊautoritzacióÊiÊdeclaració,ÊesÊdonenÊperÊassabentadesÊiÊperÊconeixedoresÊdelsÊtermesÊiÊdeÊlesÊcondicionsÊd’úsÊdeÊlesÊdadesÊ
informadesÊenÊaquestÊdocument,Êd’acordÊambÊlesÊespecificacions,ÊelsÊadvertimentsÊiÊelsÊdetalls,ÊqueÊpodenÊdisposarÊiÊconsultar,ÊaccedintÊalÊsegüentÊenllaçÊ:Ê Ê 

LasÊpersonasÊfirmantesÊdeÊestaÊautorizaciónÊyÊdeclaración,ÊseÊdanÊporÊenteradasÊyÊporÊconocedorasÊdeÊlosÊtérminosÊyÊdeÊlasÊcondicionesÊdeÊusoÊdeÊlosÊdatosÊ
informadosÊ enÊ esteÊ documento,Ê deÊ acuerdoÊ conÊ lasÊ especificaciones,Ê lasÊ advertenciasÊ yÊ losÊ detalles,Ê queÊ puedenÊ disponerÊ yÊ consultar,Ê accediendoÊ alÊ
siguienteÊenlaceÊ: 

EsÊpersonesÊqueÊsignenÊd’aguestaÊautorizacionÊeÊdeclaracion,ÊseÊdanÊperÊassabentadiÊeÊentàÊcomprénerÊesÊtèrmesÊeÊdesÊcondicionsÊd’usatgeÊdesÊdonadesÊ
informadesÊ enÊ aguestÊ document,Ê d’acòrdÊ dambÊ esÊ condicions,Ê esÊ avertimentsÊ eÊ esÊ detalhs,Ê queÊ pòdenÊ disposarÊ eÊ consultar,Ê enÊ totÊ accedirÊ athÊ següentÊ
ligamÊ:Ê Ê 

TheÊsignatoriesÊofÊ thisÊauthorizationÊandÊdeclarationÊareÊdeemedÊtoÊbeÊawareÊandÊfamiliarÊwithÊtheÊtermsÊandÊconditionsÊofÊuseÊofÊtheÊdataÊreportedÊ inÊthisÊ
document,ÊinÊaccordanceÊwithÊtheÊspecifications,ÊwarningsÊandÊdetails,ÊwhichÊtheyÊcanÊhaveÊandÊconsultÊbyÊaccessingÊtheÊfollowingÊlinkÊ: 

<ÊDeclaracióÊiÊAdvertimentsÊ/ÊDeclaraciónÊyÊAdvertenciasÊ/ÊDeclaracionÊeÊAvertimentsÊ/ÊStatementÊandÊWarningsÊ> 

https://www.figueres.cat/fitxers/instruccions-itr010.pdf
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